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A  FELS. R. T S  A SZA R N A K  ÉS A. K IR A L Y N A K  
K E G Y E L M E S  EJNGEDELMEBÖL.

Költ JBetsben Kedden yluguftusnak b-ik napján,  
1799-^ ejztendöben.

B  é  t s,

M antua’ várat el-foglalta Gén. Kray' Jul. <30- 
dikánn Capitulatzió mellett. Erről a ’ múlt Pofla 
naptól fogva három Extrablattok  adattak - ki 
Bétsbtn  a fö Hadi-Cancellariáról. A ’  két el.  ̂
ifibbekben némely előre való rövid jelentések té
tetnek ezen fíKrentsés történetről: a ’ g-dikban a* 
Capitulátzió iratik-meg környülállásosen. A ’ C a -  
pitulatziót mi is ide alál b e£' ízízen bé-nyom« 
tattatjuk : miaekutánna a i. előre való rövid je
lentésekből a ’ kövretitiZükat meg jegyzettük —• 
t, i :

„Gén. Kray Jul. 2,5-diklre v irrad ó  éjjel az  
tllenségaek két fáatzaü, <t’ Ceresa és Tft  Között,
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Önként-vállalkozottakkal rea-rohanás által el-Fog. 
laltatta, melynek alkalmatoílagával némely jó 
úízó katonáink a’ motsarak’ árjainn rontván ke- 
refztúl, harznoson fegitették az előliről rohanó
kat. «— „ A ’ Ceresa’ fántzára , melybe 5 nagy 
ágyút vittenek volt bé a ’ miéink, ez nap’ viradó- 
lo g ,  ki-ütött az ellenség, hanem a’ LattermanrC 
Reg.je béli Oberíter azt m eg-oltalm azta, és az 
után ezer. fántzok verdéimére 3 ujj battériákat 
kélzitetlek a’ miéink, és még két Balalíonnyaink 
rukkoltak bel*. Már még a Glaízinn l ív ö  Ká- 
roly'-SÁatzát is el-foglaltáR volt feregeink, hanem 
itt igen közéi lévén az ellenség’ ágyú ih o z, az 
abban lévő ellenséges ágyukat bé lyegezték, és 
magok hátrább jöttek onnét. —  „Jul. 26-dikána 
oly tudósítás érkezett Gén. Major Elsnitzidl Gén. 
Z u g h o z ,  hogy az ellenség a ’ St. Giorgio’ igen 
erős várát ( a ’ mely a’ tonn még-kivül vagyon, 
és mintegy M ántuá  külső vároíTánalc tartathatik) 
azon éjjel oda hagyta légyen : melyhez képpeíl 
a ’ miéink ide is mingyár bé fzállottak. —■ ,, A ’ 
St. Giorgio béli lakosok azt mondották , hogy 
az ellenség azért fogta légyen magát ezen külső 
eröüegnek ily rementelenül való el-hagyására ha
tározni , hogy a’ miéinknek reá való rohanását > 
gyanította, és a' betegség ’s-nagy fzolgálat á l
tal erőffen meg-gyengülve lévén, kémélleniakar
ta magát. «—

„Jul, fj-dikénn éjjel a’ mieink’ réfzéröl, kik. 
öek már a’ Glaízira nyúlt vólt a’ 3 dik Paralle- 
lájok , reajok - ronláít gyanítván a’ Frantziák, 
Pradella nevii fzélső báftyájokat is oda hagyták 
17 bé-fzegzetl; ágyukkal együtt, ’s-a’ miéink eb
be is bé-fzállottak „Gén. líray  ezenkörnyül- 
állások által, rél'z í’zerént hogy az alatt a ’ dol
goztatásra időt nyerjen, réí* fzerént hogy addig 
azelleuség’ ágyúzását el-fzüntelfe,*7-dikt>en jó reg
gel Indzsin. Oberlll. Gr. Orlandinit bé-küldötte 
egy fe lkérő  irálTal M antuába, oly rendeíéffel ,
hogy a ’ FranUia tábornak moRani állapotját, az
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uilejfandriai felleg várnak fel-adattátását, Livor- 
ho, Florenczia, és Lucca' vároíl'aikoak el-föglalta.- 
fcasát, a’ Frantziá Komendánsnak terjefzfze eli- 
be* Az alatt rél'ziinkről nagy fzorgalmatoíTiggal 
tétettek a’ vár-töréshez meg-kivantató minden 
kéfziiletek, o ly  véggel, hogy ha az ellenség a’ 
Capitulatziót meg találja vetni, ágyúink mingyár 
oyiláft törjenek a  vár-falánn, és azt rea-roha*  
náfíal vegyék-meg. —  „Jul. *8-dikára viradó éj
jel vifzl’za érkezett Gr. Orlandinij véle jött ellen
séges Brigadéros Generál Monet is ; az ellenség* 
kívánsága az volt egyebek között, hogy az örzö- 
eeregnek ízabad el-menetel engedte/fék ; Getu 
Ííray  azt felelte , hogy tíak oly tsüpa fe l- t é 
tel alatt ereízkedhetik capitulálásba, hogy az ör- 
aó-fereg hadi fogságra adja magát. így  kéfzült* 
meg végezetre az itt kővetkező —

„ CapilUlatzié, Fegyvertarmeíler Krciy és Fran- 
tzia Divilions-Generál Foijfac- Latour között t 
Mantuáaak fel-adattatása irán t: —  '

Frantzia Generális' kívánságai , *■» „
, , l)  Art. A’ Mántuai ö rz ö íe re g ,  Jül. go-di- 

kánn dél tájban a ’ felegvárann kerefztül masché- 
rozik-ki ezen várból , 6 ágyukkal, és minden 
némii hadi paradéval. A ’ mondott örzö - ÍVreg 
hadi fogságra adja magát: annak vezére , az 
alatta lévő Generaliíbkkal, Stábr és Förtifztek- 
kel együtt, meg-egyeznek abban, hogy, miutha
di fogjok, a' Csál/ári Felség’ Mémet örökös tar
tományai köízül a’ közelebb valókba mennyé
nek , és ott maradjanak, ’s-ott kezefleget viselje
nek a* köz emberekből, és al-tilztékből álló ör- 
zö-feregért, mely is a ’ lég rövidebb útónn Fran
tzia or/zágba ha*a késértetik, oly fel-tétel alatt, 
hogy az ö F.ge’ ’s frigyeffei’ feregei ellea a ’ ki- 
tsereltetődésig tsatázui nem fog. Éhez - képpeft 
a ’ köz emberek a’ Glafzinn le-t'efzik, a’ tifitek: 
pedig meg tartják fegyvereiket, kéfzületeiket, r*«
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lamint fzintén characterjeikkez illő fzámu lovai
kat is; a ’ neoitsatázó fzemelyek is mind vifzfza 
küldetnek Frautzia orfzágba; a’ Generálisok ma
goknál tartják Secretáriuflaikat, valamint minden 
tífztek ízolgaikat. FoiJJac-Latour Generálisnak, 
egy zál'zló is engedtetik, azért, hogy a ’ várat ily 
derckaffint védelmezte.

„2 )  Árt. A ’ Cisálpinus, Helvétus, Lengyel, 
és Piemonti katonák, minden tekintetben úgy 
traktáltaíTanak, mint a* Frantzia Respublika’ ka
tonái.

,,3) Árt. A ’ Komendánsnak 3 fzekerek ren
deltetnek, azen portékáknak és papiroffaknak el
vitelére , a’ melyek az ő fzemélyes tulajdonai.

„4) Á r t . A ’ General-Stáb’ és tgyéb Divisi* 
ők’ fejeinek engedtették - meg , hogy az ö hi. 
vataljaik’ folytatását illető Írásokat , valamint 
fzintén fzemélyes tulajdonaikat is el - vihettek : 
melyért ellenben a ’ Commifíariusok felelni tar
toznak, hogy femmi, a’ mi terméfzet fzerént a ’ 
várhoz tartozik, el nem vitettetik.

„5) Á rt. Azoknak a’ lakasoknak á llapotja , 
és tsendeíTége , a1 kik a’ Cisalpinai Orfzáglás’ 
ideje alatt, activitásba engedték elegyittetni ma
gokat, valamint a’ kik Respublikái hajlandóságot 
mutattanak , az Auftriai orfzágló-fzék’ nagy ízi- 
vüségébe és egyeaefTégébe ajánltatik.

6) Á rt. Indzsinér és Pattantyús Commiilari- 
usok rendeltetnek, az ő hivataljaikat illető tár
gyaknak által-vételekre

7) Árt. Hasonló-képpen a ’ Magazinumoknak 
és az azokban találtató eleségeknek á lta l-vé te 
lekre is , ahoz illő CommiíTariusok.

8) Árt. A ’ betegek és sebeíTek , a ’ kik el 
Bem vitettethetnek , a* várban hagyattatnak , 
hogy  ott az ő helyre-állásokra fzükséges minden 
fegedelemmel élheflenek; melyhez képpeft azok 
az orvosok és seb - o rvo so k , a’ kik őket eddig 
gyógyították , ezentúl is vélek hagyattatnak. Gén. 
Foi/sac, egy Commifiariuft nevez ki , a’ ki a’



meg-gyogyulókafc innét, va g y  a’ táborhóz, v a g y  
Frantzia orfzágba, vagy Német orízágra, kit kit 
t. i: a’ Capitulátzió fzerént, transportáltafson.

9) Árt. A ’ Cs. Királyi fereg’ réfzéröl, ele
redendő késéro tsoport adatik az örzö fereg’ ké
sérésére , hogy ennek minden tagjai a ’ nép’ tsu- 
folása ellen bátorságban leheíTenek; mely iránt 
a’ késéro - fereg’ Komendánssai tartozzanak fe
lelni.

10) Árt. Ha valamelyik Ártikulus iránt ké
tség támadna, az, az örző-fereg’ réfzére magya- 
ráztaffon ked vezölög, az egyenességnek törvé
nye ij fzerént.

11) Árt. A z  alá-irás után Kezesek nevez- 
teflenek, t. i; a ’ Frantziák’ réfzéröl egy Brigadé- 
ros és egy" Kapitány; az Auítriaiak’ réfzéröl, egy 
Oberfler és egy Kapitány.

12. Árt. Az alá-irásig és a’ Kezesek1 ki-tse- 
rélteiödésekig, minden ellenségeskedések fziin- 
r/yenek-meg,

/ 13) Árt. A ’ két ellenséges seregek femmi kö- 
zösüléft ne folytafsanak együtt, ki-vévén a ’ fő
ket, és a’ kik Generáliffaiktól arra engedelmet 
nyernek.

14) Árt. A 1 Cisálpinai Directorium’ Cotnmif- 
sáriufsai és Politziai Generál-Infpectora, Mantua* 
várából fzabadon botsáttafsanak k i ,  és oda me- 
htíTenek, a’ hova nékiek tettfzeni fog.

15) Á rt. A ’ Vezérhez tartozó fzemélyeknek, 
’s-tnég más egyebeknek, a ’ kiknek ő az örzö- 
fereggel el-meani parantsolni fo g ja , rendeltefse- 
nek 2 fzekerek.

ló) Á rt. A ’ tifztek’ , örzö fereg’ , és tábor* 
portékáinak, a ’ melyek a ’ várban hatra - marad
hatnának, él vitettetésekre, rendeltefsenekfzüksé- 
ges fzekerek.

17) Árt. A ’ Generálisok és tifztek, a’ kik a' 
magok, kéfzuletjeiknek egy réfzét az örzö-fereggel 
együtt moftan Frantzia Orfzágba el küldeni akar
nák, küldheísék el:  ha tsak Geo, K  raj-, a ’ kik a z
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igazi katonai ditsöfséget esmeri, ?*lán jónak neny 
találándja, a’ Generálisokat és íií'zteket is , a« 
ŐrzÖ - fereggel együtt moílan Frantzia orfzágba 
^iízfza  botíátaui. —

yyFoifsac-Lataur, Divis. Gén,

y f  Fegyvertarmefier K ray ’ Feleletei.
„ A z  í-ső Árt. Egéfz fzéleségp fzerént helyv 

ke  hagyatik, sőt még hozzá tétetik, hogy az óV- 
?Ö ferégnek, jó maga-viseletére való tekintetbói, 

Komendáns, a* Generál-Stáb, és a" tifztek, 
rainekutánna az ö Felsége örökös tartományai
ban 3 hónapokat ü ltek , hazajokba vilzíza tér-, 
hefsenek, oly fel tétel alatt, hogy az ő Felsége5 
és SzövetségefTei’ feregei ellen oé tsatázzanak, 
mig vifzfza nem tseréltetnek, ■—* A ’ 2-dik, 3-dik, 
és 4-dik Árt. helybe hagyatnak. —  „  Az g.dik 
Art. helybe hagyatik, úgy, mint az ő Felsége* 
nagy l’zivüségébe való ajánlás. —  A’ 6, 7, és g-ik 
Ari. fel-lételek nélkül helybe hagyatnak. —  A ’ 
^.dikre való F e le le t : —  „Fognak az örző-íereg’ 
bátorságára az ő útjában gondot viselni tudni.

A* io d ik r e :  —  „Igen is, az egyenelség fze- 
yént kell ez«n tekintetben egyet érteni. —  A ’ rí, 
12, 13, 14, 13, és 16.dik Artikulusok helybe ha
gyatnak. —* ,,A’ I 7.dikre nézve, már az i-?öbea 
végzés tétetett. Kólt K a/leüuggidban, Jul. sg.dí-
kánn, 1799. “

„  Báró Krtty Fegyvertarmefier,

Toldale'k Ártikulus.
„ A z  AuRriai Szökevények hiven ki • adatíat- 

ftak Regementjeiknek és Batalionnyaiknak , a* 
halállal való büntetésnek el-engedését igérvéu 
Itékiek az Auflriai Kona«ndáns.“

A n g i i  a

A z  Admiralitlshoz hir érkezett Londonba , 
n’ -felóll, hogy a ’  Rrefti Frantzia hajós feregaak



fele réfze a’ Corsicai kikötőhelyekben, fele pe
dig ToulonnáX volna.

A ’ Nagy-Cancellarius bé-zárta Jul. i2-dikénn 
a.’ Parlamentomnak é g j  idó-ólta folyó üléseit.. 
Még foha nem ment a ’ Király nagyobb vidám
sággal a’ Parlamentom’ clibe , mint inoftan ; a ’ 
beízéd, a’ melyet ekkor él-mondott o Felsége , 
<z vo lt:

, ,Mylordok és Remesek !
Azokra a’ kedvező ki-nézésekre, a’ melyek

ről é n , a’ mofian bé-végeztetödo üléseknek ki- 
nyittatódásokkór jelentéit tettem v ó lt ,  az ólt* 
az én lég hevesebb várokozásaimat feljül haladó 
fzerentsés lépések következtek. A’ Csálzári l'ere- 
geknek Karoly ő Királyi fá HertzegségétŐl v a 
ló vezérlödések által, Helvetziának már nagy ré
fze vifzfza D y e r t e , régi Vallását, Törvényeit, és 
Szabadságát; és az egyesült feregek a ’ Feldmar- 
fchall Suwarosv vezérlés* alatt,  az ezen rövid 
idő-olta kezdődött táborozás által , Olqfz or- 
fzágnak a’ Frantzia Respublika’ motskos járma 
alóli való meg fzabaditását, tsak nem egéízfzen 
bé-végezték. Az az el tökéllettség és hathatós
ság, melyei az Orofz Csáfzárnak az én Szövetsé. 
gesemnek Tanátsoíiai, magokat meg-külömbözte- 
tik, ’s-az a ’ bell'Ő egyefleg és egyetértés, a’ mely 
közöttünk l’zerentsésen meg-fundáltatott, olyan 
állapotba helyheztet éngemet , hogy azokat a’ 
hatalmas efzközöket, a ’ melyeket ti reám biz
tatok, lég hasznosabb módon arrafordithaflam, 
hogy ezen Orfzágnak bátorsága és betsiiiete, ’ » 
Európának fzabadsága és függetlensége, állandó 
princípiumok fzerént meg-fundáltatódhafíek 
Gyönyörüféggel Pzemlélem, hogy az én orfzá- 
gomban lrlandiAban , a’ belső tfendefleg, b izo
nyos mértékben helyre állott légyen. Az ellen
ség* egyetlen-egy még me^-lévoi hajói-feregének 
mefzfze való el-távozása alta l,  annak a’ külöm- 
ben is iirbí reménségnek, melyet a’ Felség-árulók
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és bekételenek, idegen fegedelembe helyheztettek 
v o l t ,  m^jd cgélzlzen Izükség el - enyélzletödni. 
A i  én n így bizodalrrtom .tzonközben ezen Or- 
liágua'i- bátorságos allapotjj iránt, az én fcre- 
geunnek próbált vi'ézségekben és bitorsánck- 
ban, és hüsfges jobbágyaimnak jó hajlandóm- 
gokban és önként való ip.irkodáíTaikban, á>l. —  
Hapem, Jrlandidnak végfó botorsága tsakugyan 
az  ö Nagy Britanniával való egéíz egyesülése 
á ltil  fundáltahatik mrg: és én örömnél td ;e m  
itt azt a ’ n>'-g-je»:yzéH , hogy az t\\ írlindiai job
bágyaimnak í'zámos és élő - kelő réfzektól ki- 
uyilatVoztatctt hajlandóság, remél éjiem engedik 
nékem az!, hogy azon nagy és hafzuo-s munká
nak töxélletefi tetődése , az én két orfzágaimban 
a ’ köz-kivánsággj! éppen oly fze i>be tünölög 
meg. egyező fog lenni, valami üt azoknak köl'sö- 
bök li. ÍV-n-íikat elő fogja fegé''ei»i n zo k  a’ ren
delések, melyek-1 ti a ’ támadáíl f e j e l i tö társa
ságoknak, meiyek a ’ Frantzia Revolutz ó ’ pufz- 
titó princípiumainak l'zéljel-hint‘ zése végett for- 
jnálodtak volt, el nyomattatódáfokra téltetek , 
a ’ moftani idők’ környtüáílásaíkhoz különösön 
hozzájok illő •:, és fenn • álló Conftitutziónknak 
ujj bátarfágot f/ereztek.

„Alsó Ház héli Urak !
„ A z  efztendóre rendelt áldozatok, melye

ket jobbágyaim jáv ira meg • haiározta'ok, úgy 
intézteitek bőltsen el, hogy a’ moílani fokát el
vá l  fztó idő béli hötíegek, ki-telheíTVinek belőllök. 
Egyfzersmird , egy mind réktek magatoknak 
m nd maradékaitoknak hafznos F>nart.z-Syflemá- 
nak bé-hozá\a ált.tl, a’ közönséges hitelt ez-ntán« 
xa is bátorságba helybeztetté'ek. A z a ’ kéfzség, 
a’ melvel e ’ e!< a’ nagv terhek hordoztntnak, <*gy- 
fzersm'nd bizonyságául fzolgál az én népem’ jó 
gondolkozásának, hajlandófágáoak, és hüségé» 
nek. —
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„  M y lordok Js Nemesek !
,,A’ folyó efztendo béli környülálláfok, nem 

hafonlittathatnak Európának tfak néhány hóna
pokat meg-elözött állapotjával is ö fz fz e ,  a ’ nél
kül, hogy az Itteni bőlts tanátsnak fzernaiel.lát. 
ható közbenjárása, mely által a ’ társafágos v i
lágnak rend íartáfait fel forgatáíTal fenyegető ve- 
fiélyek el-hárittódtak , alázatos háiádáíl'al meg 
ne esmertefsék. Remélhetjük, hogy ugyan ez az ol
talmazó Gondvií'«lés , a ’ mi fontos tiatázásaink- 
nak további folytatásában is vezérelni fog ben
nünket, és olyan végre vezet,  a’ mely az igaffág- 
talaníagonn, ragadozás-fzomjuhozásonn, és is- 
tentelenfégcnn fundálodó hatalom’ mulandóíagá- 
nak, egy igen nevezetes példáját fogja a ’ jöven
dő időknek mátatni, és meg-bizonyitja lehetet
len dolognak lenni a z t ,  hogy egy népnek bol
dogsága és ugyan annak egyeneffég';, egymás
tól állandóul el nem válafztathatnak.“

Spanyol Orfzdg.

A ’ Spanyol közönféges levelekbe a’  kővetke
ző meg jegy/és vagyon a ’ Londoni Kuririr nevű 
Anglns Ujjtágból bé-nyomtattatva: —-  ,,A ’ feles 
fzámu hadi hajókból álló Spanyol tengeri-erő, 
a ’ ttíngerenn vagyon, a ’ nélkül, hogy tudnák, mi 
történoyék véle; főt úgy látfzik, hogy a ’ mire 
határoztatva vagyon is ez a’ hajós íereg , nem 
egyeztetodhetik-meg ezen Orfzágló izéknek ma
ga vií'eletével; mi (az Anglufok) valósággal hábo
rúban vagyunk Spanyol orfzággal. A ’ tegnap-elött 
JLondonba érkezett hirek fzerént, némü - némii 
képpen majd el kelletett hinnünk, hogy a ’ Spa
nyol hajós fereg viízfza tért légyen a ’ Kadixi 
kikötő helybe, és ott nyugodalomra botsátko- 
io tt  légyen: ha ellenben más hirek, melyek ma
gokat isahugyan egymásnak való ellen - mondá-. 
*ok által eróíTen gyengítik, az Anglus cs Spanyol
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hajós feregek között moftanfág történtnek leírni 
mondató •llensékeskedéfekről, fokát nem befzél- 
lenének. Úgy látfzik azonközben ennekfelette, 
h ogy  a’  Frantzia Orfzágló-fzékneknagy bé fo lyá
sa legyen még a’<S/?a/tj«JKa5inéthoz;C©ntre-Admi- 
íá l  Lacrojfe annyira vitte a’ Madridban lévő 
Frantzia Követ által a ’ dolgot, hogy mindazok 
az  Emigránsok , a’ leik a ’ Spanyol tengeri- 
erő mellett (zolgálatban voltanak , Kadixot oda 
hagyni kéntelenittettenek; a’ mely rendelése a ’ 
Spanyol Orfzágló-fzéknek olyan keménységgel 
töltetett bé Princz Montforli által, hogy azEm i- 
gráníok minden Spanyol kikötő helyekből 8 na
pok alatt •l.küldettettek.“

Spanyol Admirál Mazzaredó már jó ideje , 
hogy valami olyaa Schalupokat kéfzittetett , a1 
melyek a ’ Linea hajókra fel-vétettethetnek , ’ s. 
mikor tettfzik azokról le-botfáttathatnak. —  Ne
hány ,36 fontos ágyuk is vagynak alkatra •zen 
apíóhajókra.Eleimen ezek igen jól hafx náluk volt, 
minthogy az Anglus Linea-hajókat távol tartoz
tatták Radixtói. Ugyan ezek a’  Schalupok kö- 
zelébről ismét jó fzolgálatot teUek. Azok az 
5  Spanyol Linea-hajók , melyek nem régen a* 
Frantzia partok mellé A ix  ízigetéhez tveztenek 
volt , ott az Ánglusoktól körül - vétettek , 
és 8 va g y  Q Linea-hajók keményen ágyuztak 
reájok. A ’ Spanyol Komendáns látván , hogy 
femmit nem árthatnak néki az Anglus á g y u k ,  
nem bánta egy darabig, hadd lödözze»ek: az 
után nékiek botsátotta az ujj módi Schalupokat 
az Anglusok’ hajóinak, a ’ kik minekutánna azok. 
nak nagy károkat okoztak volna, Őket a ’ magok 
hátra-vonására kénfzeritették. A ’ múlt hónap
nak 3-dikánn fzállották volt meg az emlitett és 
mind együtt 2* kiffebb - nagyobb Anglus hadi 
hajók, A i x  fzigete mellé.
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S á r d i n i a *

A ’ Turini nép , telve* meg-gyözödése fzerént 
iparkodik (m int onnét Írják)  a ’ régi rendnek 
viízfza állitásánn. A ’ Turini Kormányozó Gén. 
üt. Andre , egy ProclamáUiót intézett a ’  nép
hez, melynek ilv homlok írása vagyon.- Vallás, 
és Királyi hatalom! ■ Kemény büntetéflel fe
nyegeti azokat, a’ kik o ly  hamis híreket bátor
kodnak el-lzélefzteni, melyekből a’ haza1 ellen* 
ségei valami reménséget fzihatnának magokba 
a’ fe löli, hogy Ők még ujjanton fel emeltetödhet* 
nének; igy ízintén azokat is, a ’ kik nyughatat- 
lanságnak éleíztésónn iparkodnának. Turin v i
dékeit minden Frantziák és Cisálpinusok oda 
hagyni tartoznak 14 órák alatt.

Egyéb aránt, már ujjanton hadi állapotba 
helyheztette magát a* Sárdiniai Király a’ Fran- 
tziákkal. A ’ Sárdiniai kikötő helyben talál
tatott minden Frantzia préda - hajók , igy  
fzintén minden féle Génuai hajók is , bé-tiltat- 
tak A ’ neutrális hajóknak nem fzabad többé, 
Sárdiniából Frantzia orfzágba, vagy pedig en
nek fzövetsegefleihez, portékát által vinni ; a’  
Frantzia Respublikánusok nem viselhetik Sárdi- 
niában a’ magok kokardájokat, a’  hol már molt 
az Auftriaiak’ és Orofzok’ gyözedeimeikért ináé* 
pék fzenteltetnek.

Német Orfzdg.

Feljül Frankfurtion^ a* W etttrau  vidékeinni, 
egy levél érkezett volt Dufour Frantzia Generá
listól nem oly régen (Jun 2 dikán)az Klölljárók- 
hoz és helységekhez, mely által meg - hivattat- 
nak e z e k , hogy a’  nállo^, nevezetesen pedig 
Friedberg’ környékeinn Öfzlze tsoportozott fzöke- 
véoyeket és tsavargőkat fietve űzzék fzéljel, az
zal fenyegetődzvén , hogy, ha igy  nemtselekefz< 
aek, ok fognak fzámolai azokért a ’ következése



k é r t , mellyek abból fzármozándanának, ha 8 
ezen fzökevényeket és tsavargókat erol^akkal 
kéntelenittetne el fzélefztenij és, hogy az olyan 
közönségek, a’ kik ezeket magokhoz bé - fogad
n a k ,  meg fognának gyujtattatni. Ez a ’ Frantzia 
Generális’ irása arra adott alkalmatoflagot, hogy 
a ’ Felső Re'nusi Kerületnek Wetterau nevű ré- 
fzében, egy közönséges vadáfzat tétetett, nem 
a’ Frantziák, hanem egy s-más ragadozó és pré- 
dáló tsavargók ellen. Egyéb arránt azt a ’ meg- 
jegyzéft tcfzi az úgy nevezett Politijch-militairifch 
nevű Német Ujjság erre a ’ Gén. JJufour1 levelé
r e ,  hogy 6 nem érthetné, mire való légyen a’ 
Franízia  Generálisnak ezen tsavargók’ el i'zéleíz- 
tetődések iránt Való ilyen gondoíTága, ha ugyan 
ö (Frantzia Gtn.Dufoúr') ujjantáb^j ismét u^y 
nem befzéllett volna, hogy a’ JVetterauban ma
gokat imitt-amott mutogató C zigánvok, ruhát- 
tserélt Cs. líiráiyi katonák lehetnének.

A ’ W ürtzburgi falusi lakosok, ujjanton fegy
verkeznek, mint e z e lő t t  g efztendökkel tseíe- 
kedtelc volt , hogy akár mely próbát tegye, 
nek a’ Frantziák, vélek mindenütt ízembe fzáll- 
janak.

A ’ Kliviai gyűlés-házban volt, de a’ Fzantzia 
Ágensek által Nemzeti-jofzág-képpen el.adatott, 
PruíSiis Rendek’ házi.portékái, a ’ Frantzia Or- 
í z ’í^íó fzék’ parancsolatjára, rövid idő alatt mind 
viízlza fzereztetnek, és viízfza adattatnak.

Elegyes mindenjégek.

A ’ Mdntuai örzö - Pereg valami ro ezer em
berből állott, és 3 tsoportokban indittó.dott útnak 
Frantzia orfzág felé. —-  Bétsben ágyúzás , és Te- 
I)eum - éneklés lefzen holnapután. —■ Admirál 
■Nelfon , 14 Anglus és 3 Portugallus Linea hajók
kal a ’ Neapolisi kikötő • helybe érkezett. —  A ’ 
Pétersburgi Udv, Ujjságban ez vagyon: —  A’ 
Badeni Márkgróf és Frantzia Repubüka között,
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e z  előtt 3 efztendőkkel köttetett titkos Alkuért,  
Gyalog Generálifok,örökös PriaczBaden és Princz 
Károly Baden, az orofz fzolgálatból el-botsátt- 
tak. A ' Bálticumi Linea - hajós - fereg’ C o n tre- 
■Admirálja, Tschitschagow , forma - ruha nélkül 
botsáttatott - el<M

Tudósítások,

Nagy Körösről. A ’ Ragin fordítója jelenti 
az Érdea»«s Közönségnek, hogy a ’ tavaj meg 
igért, és azolta fok felölről tudakoltatott Ma
gyar Eneis, vagy  P. Virgilius Marának Magyar- 
ráfordított Eneijfe, János fő vételi Pefti Vásár
ra réfz fzerént k’ fog fzabadulni a’ nyomtató 
sajtó alól. ■— H ogy a  Virgilius’ EneiíTe egy lég 
tökélletesebb gustuffal irt munka, és az emberi 
elmének remekje légyen, arról fenki nem kétel* 
k e d ik , valaki a ’ fzép Tudományoknak barátja. 
Tsak^az a’ Kérdés, hogya a ’ M agyar forditás 
milyen? Én erre, fém magamhoz illendőbb, fém 
az E. Közönséget jobban meg elégítő feleletet 
nem adhatok, mintha b elő le , egy két darabot 
mwftrául előre el-küldök. Már egy izben a ’ II.' 
Könyvből a’ Priamus’ halálát, moft pedig a’ IV . 
K önyv elejét küldöm m e g : melyet mzltoztafTa- 
nak az E. Olvasók az Originállal öfzve hasonli. 
t a n i , és onnan meg Ítélni.

y ít  Regina gravi jam dudum faucia Cura &e,

A ’ Királynét pedig már rég ,  egy terhes gond
sebheti,

Fene lappang ereibenn, ’s titkos tűz etnéfzt<
geti ♦

Sok Virtusit e* Hérónak, sok hírt fzerzett Nem
zete’

DitsöíTégét, gyakran vifzfza hozá emlékezete; 
Abrázatja, befzédjei méjjen vágynak fzivébea



Nem if  enged a ’  goad tsendes nyugodalmat 
teliében.

■» Más nap, hogy a’  Hajnal a’ Nap’ fákjájával
kerülé

A ’ F ö ld et,  ’« a’  nedves homájt az EgröI 
le-töriilé,

Bódult éfzfzel , egyet értő Nénnyével igv be-
fzélget;

Anna Kénem ! engem mi gond, ’s álmatlanság 
reltegtet?

K i lehet az az ujj Vendég, ki bélzált e’ Hazában?
Milyen bátor! mely nagy Vitéz! mely deli 

formájában!
£n hifzem , ’ s meg Se tialatom, hogy Itten Vér

ből v a l ó ;
Mért az a ’ fziv  félénk a ’ mely túnya és ala- 

való.
Oh j a j ! mennyi vefzedelem ötét hányta vetette*

M ely fok tőle végre hajlott hadakat emie* 
gete /

Ha oly  meg másolhatatlan feltétellel nem volnék*
Rogy fenkit a ’ páros frigy gyei magamhoz ne 

kaptsoltték;
Midőn elsS fzerelmem , mely Ziekhtushoz ég

vala
Reménytelen h alá lával o ly  hirtelen meg tsalaj

Előttem a’ Páros í le t ,  ’s Á gy  ha meg unt nem
volna.

Szivem taiám ez egy biianek, talám még 
meg hodolna.

Mert meg vallom A n n a ! fzegény Férjem meg holt
mi olta,

’ S vérével a’ Ház’ Ittenit Sógora bé lotsoíta
Tfak E’ tántorithatá meg indúlatit fzimemnek ;

Érzem gyűlni hunyt hamvait a’ régi fzere-* 
lemnek

De elébb a’ meg nyilt Földn*k gyomra engem4
nyeljen le,

V agy Mindenható Itten menykövtvel vef* 
jen le
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A ' Pokolig, az el-fárgult Lelkek’ lakó Hazáig 
Amaz űrök fetetséggel méjjséges ejtzakáig: 

J£I<ébfo mint én valaha e’ Szentség tőréit esmérem 
Vagy meg Tontsam Törvényedet ohlegtifz* 

tább Szemérem !
K i  lég elébb el v e t t , minden fzerelmemet mar

gával
El vitte; hadd légyen nála, hadd zárja bé 

sírjával.
így fzo lván , böv Könyveivel kebelét tölté tele.

S* 3« t»

Lejjebb a’ 615-dik Versnél a’ Didó átka , 
melyet mond Eneásra igyván : A t  hello audacis 
pop üli vexatus et armit. &c.

De Szenvedjen egy bátor Nép’ hartzátói ’* fegy
verétől,

Légyen fzámkivetett, ’s távol esvén ölelésétől 
Julusának, úgy koldulja a ’ mások’ fegitségét.

LáffaNépének méltatlan halálát,’s vefzteségét. 
Majd a’ terhes Békeffégnek el-fogadván T ö r 

vényit.
Ne orfzágoljon, ne láffa a’ napnak édes fényit, 

Idő előtt vefzíizen,’® hagyják temetetlen, ezt kérem, 
Ezekkel a ’ végső i'zókkal együtt ontom ki 

vérem’ .
T i  is pedig KdrthágÓnak L a k o s i! üldözzétek 

E Népet, "s minden jövendő nemzetét gyű.
löljétek.

Adjátok meg Hamvaimnak e’ kedves tifzteletet: 
Ne légyen e’-két Nép között femmi frigy, vagy  

fzeretet.
Tetememből egy valami Boízfzú á l l ó ! éledjél 

A ’ ki tűzzel vaflal Trója ’ népe utánn eredjél, 
Moft, va lah a ,’* akár mikor arra hatalmad lefzen. 

Éivájnom, hogy fegyverekkel fegyverünk 
elleokejzen,
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A ’ Magyar Eneis találtatni fog Pejien a’  N. 
Köröfi Háznál, Debretzenben, S, Patakon, Pápán, 
Lofontzon*, Miskoltzon, Ketskeméten, Kolosvaron, 
Enyeden T ifzt.  T .  ProfeíTor Uraknál, és a ’ Col- 
legiumok’ Bibliothekaríusainál, ~  Felső Bárá
nyában Tifzt. Túrós Péter —  A lsó Baranyá
ban Tifzt, Senior Rátz Mihály —. Somogyban 
Tifzt.  Budai litván. —  Komáromban Tifzt. F ar
kas János —  Győrben Tekint. Nagy János Szók 
ga-Biró Uraknál. —  A ’ moft ki jövö darabnak 
az  arát még meg határozni nem tudom, mért a* 
Typographuffal árkus fzámra alkudván, nem tud
hatom, hogy a’ 30 árkusnyi K él  írás, nyomta
tásban mennyire fér-le; ettől függ pedig az árá
nak meg határozása: de úgy gondolom, hogy 
go xr.onn felyül nem lefzfz. —  A ’ nagyobb Os- 
kólák’ Tanítóit,  és Rectorit arra kérem , hogy 
engemet mennél elébb tudósítsanak a rr ó l , hogy 
hány Poesift tanúló, és különösen arra vált T a 
nítványaik vágynak. Mert olyan Szándékkal 
v a g y o k ,  hogy az ilyen nagy Oskoláknak fzá- 
m á ra ,  a’  Poeíift tanúlóknak Proportiója fzerént 
egynéhány exemplárokat ajándékban fogok kül- 
deni. —

N. Körösöa d. #6, Julii 799.
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